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pAJAKA 
and His Works 
280 A.D.), also known as §,. 


is the founder philosopher og 
ding to the scriptures, he te 


THE HOLY 
Sri Madhvacary? 


617 Madhvacary4 (1200- : 
Anandatirtha and $+; Parnaprajn? 
the Dvaita anta. Accor 

Ayu. 
the third incarnation of the God Vay ; | 

Born in a small village called pajaka, near Udupi of the 

om he took up sannyasa at the tender age of ten. He 
er the country many times to propagate 
ing to various schools 


School of Ved 


Karnataka State, 


sively toured all ov 
ated the rivals belong! 


d the earnest truth-seekers to his faith by 
nts, trained many disciples to propagate 
his Philosophy, installed Lord $17 Krsna’s Idol of Dvaraka at 
Udupi, instituted as many as nine mathas to propagate his 

re generations, performed miracles of very 


teachings among futu 
ber of works (of these 37 have 


high mystic order, wrote num 
come down to us as Sarvamila) covering all aspects of spiritual 


knowledge, and finally disapeared at Udupi. Tradition says that 
he is still in Uttara Badari, worshipping Lord Vedavyasa and 


exten 
his philosophy, defe 
of thought, converte 
his convincing argume 


Narayana. 
Sumadhvavijaya of Sri Narayanapanditacarya, Sampra- 


dayapaddhati of Sri HrsikéSatirtha and other such works give 
fairly exhaustive information regarding his life, works, disciples 
and teachings of Acarya Madhva. 


1. A detailed account of his life and works is given in our publication : 
Life and Works of Sri Madhvacarya’. | 
2. welt aati aattroeafted | 
7a 
a wilmared far ae ARTA II — aedifena 9/20 
llecti ; 
comection of such biographical works is compiled by me and published 


through the Aitare A 
“~ ya PrakaSana of Vya 
Edition pub. : $.M.S.O. Sabha, ielanec 1900 —— — 
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Sri Padmanabhatirtha, one of his direct disciples, was one 
of the outstanding scholars of his time. Sri Naraharitirtha, another 
direct disciple, even as an ascetic ruled the kingdom of Orissa 
for over 12 years. Jayasimha the king of Kasaragod was one of 
his staunch followers. Sri Jayatirtha (1365-1388), the celebrated 
tikakara of his works, Sri Vyasatirtha of the Vyasatraya-fame, Sri 
Vadirajatirtha( Yuktimallika), Sri Raghavéndratirtha(Parimala) 
are some of the prominent exponents of his philosophy. 


Sri Madhva’s works include commentaries on the Brahma- 
sitras, Bhagavadgita, Upanisats, Rgveda and  Bhagavata- 
mahapurarna. His Mahabharatatatparyanirnaya, having 5108 
verses, is an unparalleled work in the history of the post 
puranic literature. Tantrasara-sangraha, Krsnamrta Maharnava, 
Sadacarasmrti, Yatipranavakalpa are some of his other works of 
great ritual importance. DvadaSast6tra and Nakhastuti (as also 
Kandukastuti) are the stotras composed by him. 


As evident from his works, the biographies and other 
sources of information available on him, Sri Madhva was a multi- 
faceted, unique personality. He was a scholar, a philosopher, a 
poet, a vedic seer, a teacher, a preacher, an orator, a prolific 
writer, a researcher, a debator, a mystic, a saint, a linguist, an 
ascetic, a muscian, an archealogist, a logician, a geologist all 
rolled in one. He excelled in each of these fields. He was also 
an able administrator, super organiser and social reformer of 
the highest order. He was the perfect example of an all-rounder 
in the truest sense of the term. His physique was so perfect 
that experts in Sdmudrikasastra could notice all the thirty two 
characteristics of an ideal personality in it. A huge rock weighing 


1. Vide $ri Kurmam Inscription-Epigraphica Indica Vol. VI No. 25 
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over 50 tonnes lifted by him and placed across the river 3 
stands as an evidence of his unparalleled physical might! hadra 
honourific afrrqaeerra describes him most appropri ately, The 
His works | 
of thought, brevity of &x 
and clarity in narration. 
works is another unique 
s of Sri Madhvacarya 


are marked by the simplicity of style, precie: 
pression, unambiguity of iahliaars 
Profuse quotations from the eae 
feature of his works. “lent 


Work 
, WATT . ATTY 
_ ae y. aaa, 
gq, trararerafersta: 


92. BARAT RATA 22, FEAOTAIT TATA, 
93, SAAT TTT gy, AMAA AR ATT 
ge Tem, «88, HTSHITTTHTEAH 
gto, TIAMAT 26, AORTA RTA 


20, TTT 
, Qo, Tagg ay, 
22. Tala: a2 arate 


23. fpreafafria: «RY. 
8%. HATS ATA 2g. suf aie 

29, ATATATSAUSAH, 26, TATA AT CA TATRA ST, 
Re, Rafal: bi 

32, TRUTH: vault 

aaaweafe: ny 





2. A detail 
ed account ; 
and Works of Sri of his works is gi 
of Sri Madhvacarya’ given in our publication - ‘Life 
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a6, Haeatferala: 84. HOTTA: 
a9, afamoTaTHee: a6, hp CareHETfe) 


Of these, 1-4 are the commentaries on the Brahmasutras, 
5 & 6 - comm. on the Bhagavadgeeta, 7 comm. on the first 
40 suktas of the Rigveda, 8 - a critical summary of the 
great epic the Mahabharata, in 32 chapters of more than 
5000 verses in all, 9 - comm. on select slokas of Srimad- 
bhagavatamahapuranam, 10-19 - comm. on the 10 principal 
Upanishads, 20-29 - monographs dealing with the principal 
tenets and dialectics of dwaita school of Vedenta, 30 - An 
epitome of his Mahabharatatatparyanirnaya in 81 verses in 
the figure of speech, Yamaka, 31 - A work dealing with the 
Mahamantras, Installation of idols of divinities and other 
issues connected with rituals, 32 - A stotra-work in 12 
chapters, in praise of the glory of Lord Mahavishnu, 33 - 
another stotra-work in praise of Lord Narasimha, with 
reference to his nails, 34 - a work on daily rituals, 35 - a 
work dealing with the significanse of Krsnajayanti vrata, 36 
- An anthology of verses from different puranas dealing with 
the importance and significanse of Vaishnavadiksha, namely 
daily worship, importance of Ekadashi vrata, & etc. 37 - A 
work dealing with the procedure of initiation to the sanyasa, 
38 - A verse in praise of Lord Sri Krsna. 


The glory of Pajakaksetra 


Pajakaksetra, the birth place of Jagadguru $1 Madhvacarya, 
is situated towards south-east of Udupi, the famous abode of 
Lord Sri Krsna and Parasurama(Anantasana or Anantesvara). 


1. This work does not come under his Sarvamiila works. 


5 


Importance of this ksetra is narrated in Rajatapitapura. 
mahatmya of ‘skandapurana ; Samp adayapaddhati authoreg 
by Sti Hrsikesatirtha is another work, dealing with the 
importance of this place in connection with Sri Madhvacarya, 
The help it renders in knowing about P ajaka, the birth place 
of Sti Madhvacarya(A.D. 1200-1280), and the several extra. 
ordinary deeds that he performed there, is indeed great. 


é,7 Hrsikesatirtha 
one of the direct disciples of $y 


Madhvacarya. Perhaps he was the senior-most amncnges the 
eight pontifis who were ordained by saa Acarya. It - further 
emphasized by the fact that in the lineage of the Acarya’s 
disciples mentioned in Sumadhvavijaya his 1s the first name, 
The term Sigyapravara-FTATA (Principal Disciple) mentioned 
therein might have come from this background. It is further 
strengthened by the fact that the Palimaru Seat of Udupi is 
referred to as Prathamotkaraseya (First in eminence) in an 
inscription found there and also in historical documents. It 
can also be noted that it is the Palimaru Seat that is given the 
first place in the order of precedence in Paryaya (Rotational 
Prtotocol introduced by Acarya Madhva by which each of the 
pontiffs of the eight Mutts earns the right to worship the idol 


of Lord Krsna) system at Udupi. 


Sr HrsikeSatirtha was 


In Sumadhvavijaya mention is made of Sri Hrsikesatirtha 
twice: he is referred once as Sisyapravara(13/ 40) and later 
as Vasikrtahrsikah(15/128). 


1. Collection of verses giving the details about Pajaka kshetra are given in 
the appendix. 


2. For details vide our publication ‘Udupi AStamatagala Guruparampar e 
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6 
While the honor of preparing the maiden script of the 


prahmasitrabhasya of the Acarya goes to Sri Satyatirtha, Sri 


Hrsikesatirtha corners the glory of scripting the entire 
Sarvamila texts. The fact that HrsikeSatirtha wrote down 


Sarvamila is recorded in the Bhagavata Tippani of Sri 
Satyadharmatirtha( 1787-1830 A.D.). 


frre tet peOTUTRTEMTTR ET eT AMAA AKA SA 
Px Reaaara TETRA AT AHA ASST FIs SUT...I 
Some portions of the copy of Sarvamila written by him 
is available in Palimaru Matha, Udupi, even to-day. 


An interesting detail that when the Acarya was discoursing 
the Bhagavata, $5 HrsikeSatirtha used to melodiously recite 
the original verses can be seen in Sumadhvavijaya: 


HAST HA THT TAT APTA AATIEATT | 
arqperpreneara Prarftrerrater ATHTATA It - (8 2/¥2) 
‘ea reamantor - eeienarttea | - yeeros - ATTRA 
The idol gifted to him by the Acarya is that of Lord 
Rama flanked by Sita and Laksmana. Finally, he made his 


departure to the heavenly abode in A.D. 1290 equivalent to 
S.E.1212 (Magha Sukla Saptami of the Hindu year 


Virodhi). 
Rrrkrararprereattteent at Taare | 
SO CIRILE MECC BULL MOESICCIG S| 


. $rimadudupisrikrsnapadapadmaradhakahrsikeSasrimaccaranaih ——_Sri- 
madhvarajamukhakamalacchrtva _likhitametaddhatuvyakhyanamititat 
sampradayabhijioktamukhacchrtva krteyam lekha...... -(10/4/14) 

2. Avadat sa katham rathangapanerbhagavan bhagavate bhavapahantrirm 

anukilagunasvaradibhaja nijaSisyapravarena vacyamane - 13/40 
3. Nijasisyapravarena HrsikeSatirthena -M.V.Bhavaprakasika (13/40) 





——" 
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Sampradayapaddhatt 


ci Hrsikesatirtha’s SampradayaPaddhat! 18 @ small tome 
| The significance of Pajaka, the lang 


acarnation of Sti Acarya, the greatness of holy ponds 
a and others, the background of the 
ha and several other important details 
have been recorded in this work. Further, the following 
details about the boyhood exploits of the Acarya which 
cannot be seen even in Sumadhvavijaya can be seen in this 
book : 1. Several boyhood miracles of Sri Acarya ; 2. The 
gift of divine ‘dols to the eight pontifis and to Sy 
Padmanabhatirtha ; 3. The details regarding concealing the 
scriptural texts at Setutila ; 4. The greatness of Sri Visnutirtha 
and 5. The re-appearance, in future, of Sri Visnutirtha to 


re-establish the Madhva Doctrine. 
Pajaka - The Holy Place 


incarnation of Hanuman, 


consisting of 26 verses. 
of i 
such as Parasutirth 
creation of Vasudevatirt 


The holy Tirupati is the place of 
the first incornation of lord, Vayu; The holy Badari is that of 


Bhima, the second one of Vayu, and Pajaka is the one which 
served as the holy place for the third incarnation, Madhva. It 
can thus be rightly called as Southern Badari or the coastal 
Tirupati. There need be no doubt that a journey to this place 
could be equal to the ones to Badari or Tirupati. Vayudeva, 
who acted as Pacaka (a chef) at Virata Nagar incarnated at 
Pajaka as Acarya Madhva and presented spiritual culinary 
delicacies to the world at large. It is very significant that while 
it was in cognito then, here it was most perceptible. 


The holy Pajaka is situated about eight kilometers from 
Udupi across two streams towards the south-east ; By road, 
this small village is about sixteen kilometers. 


The Holy Pajaka 


In Skandapurana, under the topic Rajatapithapuramahatmya, 
the sanctity and greatness of Pajaka, too, is narrated. In Sri 
Narayanapandita’s Sumadhvavijaya and in Tirthaprabandha of 
$4 Vadiraja, too, there is description of this holy place. 
providing additional information is the specialty of Sri Hrsikesa 
Tirtha’s Sampradayapaddhati. 

While this holy place dazzles with breath-taking beauty 
of Nature for the outer eye, to those blessed with spiritual 
insight, it offers the glory of Goddess Durga, who is the 
presiding deity of Nature. Because of the sacred existence of 
Hari and Guru, it offers a divine experience of experiencing 
the grandeur of heavens on this earth. While places like 
Mathura, Gokula and Brndavan are world-renowned as the 
land rendered sacred with the footfalls and frolics of Lord 
Krsna, Pajaka is identified as the land of incarnation and 
childhood pranks of Guru Madhva regarded as Jivottama 
(Supreme Soul). 

The Lord, an ocean of supreme traits, is the lunar orb 
who excites the high tides in the ocean called devotees. He 
amused Himself in the apocalyptic waters in the form of a 
divine fish. And in the form of a turtle, he bore the Mandara 
mountain on His back in the Milky Sea. He lifted the whole 
earth in the form of a boar. He made the west ocean - the 
present Arabian Sea, to recede for several hundred kilometres. 
from Kanyakumari to Nasik, through his form Parasurama. 
This new part of the earth is hence known as 
Parasuramaksetra. 

Of the seven holy spots of this Parasuramaksetra, 
Rajatapithapura(Udupi) occupies the pride of place. Pajaka, 
which is near-by, however, is an outstanding holy place 
recorded in the world map as one of the top-most pilgrim 


e reason that it is the place of incarnatic 
Lord Parasurama took residence jp, on 
near-by: Goddess Mahdlaksmi, in orde; fe ‘ o 

ay of Her consort went in the form of Durpy 
commodated Her in the hillock _ hay 


iri siaka became the hol | n 
as Vimanagi Thus Paj Y Tesidence : 


aksmi and Narayana. | 

erve these two, their divine offsprin 
cended to earth in the form of Madhy, 
paragurama is, after all, the Lord Himself, who took to arms 
and killed the wicked Ksatriyas (the martial clan). Goddes, 
Durga is Mahalaksmi, who wielded the weapons to ward ofr 
the wicked. Vayudeva 1s Lord Mukhyaprana, who armeq 
himself with the scriptures to destroy the votaries of nihilistic 
philosophy. Thus, Pajaka is a unique confluence of three 
powerful forces viz. the Lord, who bestows Mukti, Durga, 
who obliterates ignorance, and Guru Madhva, who dispenses 
knowledge and wisdom. Lord Parsurama is the patriarch of | 
the universe. Durga is the Goddess Mother and Sri Madhva 
‘s the universal mentor. Because of the holy presence of 
these three, Pajaka, in another sense, too, is like Triveni- 
safigama of the south India. A pilgrimage to Pajaka may be 
considered as a prelude to Vaikuntha Yatre (Final journey 
to the Land of Gods). Lord Parasurama traversed the whole 
India twentyone times to route out the wicked kshatriyas; 
Guru Sri Madhva answered the twentyone flawful 
commentaries on Brahmasutras written before him. 


The four holy ponds 
Parasutirtha, Dhanustirtha, Gadatirtha and Ba natirtha ae 
the four holy ponds that flourish around Pajaka. They a 
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the four sacred ponds created by Lord Parasurama through 
his weapons Parasu (the axe), Dhanus (the Bow), Gada (the 
mace) and Bana (the arrow). Just as these weapons destroy 
the adversaries, these ponds which are manifested through 
them destroy the sins. 


The Skandapurana ordains that those who take a holy dip 
in these ponds and sight Goddess Durga on a single day 
would be blessed with the benefit of navigating around the 
world, the benefit of taking a holy dip in all the sacred 
rivers, fulfillment of all desires and finally the attainment of 
Sri Hari’s world (Moksha). And Sampradayapaddhati extols 
that if on the same day one also worships the foot imprints 
of Sri Madhva, one is doubly blessed. When a devotee 
performs all these rituals, the benefit he earns will be more 
than the holy trip undertaken to the three pilgrim centers - 
Kasi(Varanasi), Gaya and Prayaga. 

It is mentioned in Sumadhvavijaya (2/11) that this place 
Pajaka got this name because of the main reason that it 
receives water from these four ponds : 


FCC CECE ICIMEIEC GIGLI CECI ml 
aa a rare Pgang: & Feld Aad We fae II 
(At first it is known as Pajaka because it receives water 
through Lord Parasurama, who is shorn of birth and death 
and who is the protector of the world; later its name became 
more meaningful because in addition to the four ponds it 
also received water from Vasudeva Tirtha, pond created by 


1. Ramadhivesitaharisvasrmaulimala- 
rajadvimanagirisobhitmadhyuvasa | 
ksetram sa Pajakapdam trikulaikaketuh 
kam yaddadhati satatam khalu visvapajat || 


I] 
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stodian of knowledge 
Be and the 


$47 Madhva, who is the cu 
future Brahma). 
It is possible thr 


Paddhati 0 perceive 
that it is the place of incarna 

It can also be surmised that the four ponds created 4 
Parasurama signify the four Vedas re-propagated by Lord 
Vedavyasa and Vasudeva Tirtha created by Sti Madhya ; 
the symbol of his Sarvamilla texts. : 

The notion that a dip in Vasudevatirtha would result in the 
same benefit which accrues from a bath in the other four 


ds is illustrative of the tenet that a study of Sarvamila 
y of the entire vedic texts. 


ough Hrsikesa Tirtha’s Samprags 
the meaning of ‘Pajaka’ in the _ 
tion of the future Aja. ™ 


pon 
texts is equivalent to the stud 


The unusual beneficial result that bathing in the four 
ponds would help in enhancing the means to achieve four 
aspects of Dharma such as penance, cleanliness, compassion 
and truth and to attain four types of Mukti such as Salokya 
and others is cited in SampradayaPaddhati. Anyhow, the 
holy dips in these five ponds is a divine means to prepare 
the pious people for the sacred spiritual journey. 


Parasutirtha 


| It is a pond which emerged in a rocky hillock amidst a 
big boulder through an axe at a village called Belle located 
at about three Kms., from Pajaka towards east. T here is a 
temple of Lord Gopalakrsna near this pond. According to 
oo Phalasruti(beneficial verse) in Skandapurana, a dip in 
ree pond is J means to eradicate the Great Sins and the 

ve types of indebtedness(Rnatraya). Goddess Durga is the 
ruling deity for the weapon axe; she is also the controlling 
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ity for ignorance(Ajiiana); therefore this pond can be 


de 

termed as the terminator of ignorance. 
gegen Wray] Re ZA | 
geet Far cravat, ate rarraa; I 
aa a: AIA Hae FTA FT HOTA | 


ETAT AAA VAT TTA AT AAT UN - HFT, 
(Lord ParaSurama cleaved a rock with his axe at a place 
lying towards east (from Pajaka). As a result, a pond was 
created there. A mortal, who bathes in this pond shall be 
liberated from the evils of the three types of indebtedness 


and of the Great Sins). 


Dhanustirtha 


This pond is located towards south of Pajaka at a distance 
of about six kms., in a monolithic hillock. It is believed to 
have emerged through the Sariga bow of Lord Parasurama. 
It is necessary that one must walk for a certain distance to 
reach it. Its beneficial effect is that a dip in this pond would 
beget sadgati - specially those who die in armed conflicts. 
Goddess Sarasvati is the presiding deity for Sarnga. As 
Saraswati is also the goddess of learning, this pond bestows 


learning and education. 
arent BT a TAT SIT ATTA | 
made aat Ha MHTATSATST AT: | 
e758 
AAA ATT TEA AT ATT: Ut ERT, 
1. Paragvadhena bhagavan silamadhyam dadara ha | 
purvasyam diéi tatrasit tirtham tannamakam Subham Il 
tatra yah snati manujo mucyate ca rnatrayat 
mahapatakajan dosan vyapohati na samsayah lI - skandapurana 
2. Yamyam disi ca ramena sthapitam capamadbhutarn 
dhanustirtham tato jajfie prabhavajjagadisituh | 
sastraghatamrtanam ca gatistatra na samSayah II -Skandapurana 
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merged through the Sarnga bow of Lorg 
dicates the sin of death 


The Holy Pajaka 

(The pond, ¢ 
Paragurama. A dip in this pond era 
owing to different weapons). 


Gadatirtha 


Gadatirtha is located towards north, very close to the 
hillock of Lord Parasurama. It was emerged through the 


blow of his gada, Kaumodaki. According to Skandapurana, a 


dip in this pond would obliterate the sins accrued since 


hundreds of births. The wind-God Vayu is the presiding 
deity for the Mace; as He is the divinity for knowledge, this 


pond bestows Knowledge: 


‘arena RT Raa APTA AIT | 
marae Bier Taree Te BA 
aH BATT AF TTT TT - FHT, 
(Towards west of Pajaka, the sacred Gadatirtha was 
created in a rock by Lord Parasurama through a mighty 
strike of His mace. The sins accumulated over hundreds of 
births would be eradicated if one takes a dip in this pond). 


Banatirtha 


Banatirtha is the pond that emerged in the midst of a 
rock abutting on the other side of Vimanagiri which is 
opposite to the Parasurama hill. The pond is believed to 
have been created through the arrow of Lord Parasurama. 
Vayudeva is the presiding deity for arrow. As he is the 


1. Varunyam disi devena bhargavena mahatmana | 
gadaghatena janitam gadatirtham param subharh | 
tatra snanat vinasyet tu Satajanmarjitam tvagharn II -Skandapurana 
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ruling deity for knowledge and bliss, this pond delivers these 
two attributes to the devotees. 


(Lord ParaSurama created a pond in the rock towards the 
north of Pajaka through his crescent-shaped arrow. It came 
to be known as the one containing all the holy waters. A 
dip in this pond would bring knowledge and happiness). 


Goddess Durga at Vimanagiri 


As this hill looks like a flight machine (a heavenly car) 
from a distance, it came to be known as Vimanagiri. Its 
greatness is that there is manifestation of Goddess Durga, 
who was specially anointed by Lord Parasurama Himself. In 
Bhagavata, there is a reference that both Lord Krsna and 
Goddess Durga incarnated in the midnight of the same day 
Astami of Hindu almanac. It is also pregnant with meaning 
that these two divinities who incarnated on the same day 
manifest themselves at Udupi and Vimanagiri, two places 
which are not far from each other. It may be learnt from 
Sumadhvavijaya (3/17) that this was the important playfield 
of Sti Madhva during his boyhood days. 





1. Somena palitayam tu disi paScanmahatmana | 
ardhacandrakrtirbanah ksipto ramena bhitale | 
prapya bhogavatim sadyo gangamadaya cabhyagat | 
banatirtham tadabhavt sarvatirthamayam ksitau | 
banatirthe narah snatva jfiananandaphalam vrajet || © -Skandapurana 
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In Skandapur'n® vi Vaikuntha. 


| rds 
equivalent to proceeding towa 


‘wat ere ree, PATTEM | 
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sprit et Proviterctett | 
Vimana, heavenly car, it is known 


t is shaped like — 
Vuninagii acne who climb this hill is sure to reach 
as 


Vaikuntha) 
$ri Vadiraja has € 


thus: 


ulogized Goddess Durga of Vimanagiri 


eer toreret teat | 
fare ar ees Fret AETAT 
faareratittt SerrTpR TATA | 
finer RrmeTaET at ATTA | 
reat HagMiste aTlet firftfreqta: | 
zara eregaishe smi her pn I 
’ : | 
ome crest CGE I arirarh(¢/21s-20) 


1. Varavimanagiravapi candika sisumaho janani tamalalayat | 
aparatha paritustamanah katham ciramihaisa vasedvisahayakah I!-M.V. 





2. ato vimanayogitvat vimanagirimadbhutam | 

Arohanto jana visnorarohanti padam dhruvarh II 

- RajatapithapuraMahatmya (Skandapurana) 

3. para$vadhadhanurbanagadatirthopasobhite | 

girau yatra sutapremnevaste nityam harisvasa || 

trisiladharini daityagajakumbhavidarini | 

girindrasikharavasa durga svargapavargada \\ 

pralaye jaladurga’si sargadau girivistrtih | 

idanim sthaladurgasi durga(ge)tvam sadgunarnave II 
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Lord Ananthapadmanabha of Pajaka 


The abode where Madhyageha was believed to have 
resided at Pajaka can be seen even to-day. Their family 
deity, Anantapadmanabha, is being worshipped there. There 
is also a belief that this idol of Anantapadmanabha is the 
then Utsavamirti (Idol-in-cavalcade) of Anantasana of Udupi 
whom he worshipped for the incarnation of Madhva : 


‘eaeatetreaee frehtet wrere itefteaaret eft a 
4 aiten ag FaTafaas aq Meat TATA A 
- Fara aT ATTA AT (2/2) 


The Aksarabhy4sa stone 


At the right side of the mini shrine of Lord Ananta- 
padmanabha in that residence, there is a Tulasi vrndavana 
(a platform for sacred basil) in front of which a large stone 
slab can be seen. It is believed that it was the slab which 
the father Madhyageha used to initiate his son into the world 
of literacy’. This slab assumes great sanctity in the background 


durjiieyatvaddukhaga(da)tvaddusprapyatvacca durjanaih | 
satamabhayabhimitvat durga tvam hrdguhasrayat II 
- Tirthaprabandha(1/17-20) 
1. Svadarsanoruvrtine nisithe praptaya bhogindragato harih prabhuh | 
svam darsayitva khalu kufimadhavadvijaya tadvat pratimam vyadhapayat |! 
- Sumadhwavijaya Bhavaprakashika (/38-40) 


2. Teen J Mead Taal BAT Tq | 
faraisy Here Algal: fo Ud Wess H A It 
foftae ay aa aa fet fokaats gatefead Ha: | 


a wgarfefe a fiorerd card waRrameras - Bt Greaawa(s/2c-R0) 


The Holy Pajaka . 
that it has become most sacred by virtue of the fact that, 
had the holy touch of god Vayu. The traditionalists Who ar 
aware of this follow a custom of initiating their childrey itty 
literacy even to this day, on this slab. 


Sri Vasudevatirtha 


The holy pond which to-day is a lovely sight at the N-E 
corner of the Abode is Vasudevatirtha. It appears that in the 
early days of his investiture (Upanayana), young Madhya 
used to take his daily bath in all the four ponds mentioneg 
above. Once, when his mother expressed her concern about 
his going alone to such far-off places, he created a pong 
with his baton such that all the holy waters of all the four 
ponds were consecrated there. And that pond is ‘Vasudeya- 
tirtha’. It is mentioned in Sampradayapaddhati that a dip in 
this pond would bestow the same benefits that accrue from 
a dip in the other four ponds. The axe and other weapons 
of Lord Parasuradma have as their presiding deities respectively 
as Durga (Axe), Sarasvati (Sarnga), Vayu (the mace and the 
arrow). Of these, Durga is mother Mahdalaksmi; Bharati js 
His own consort, and Vayu is Sri Madhva Himself. So by 
the very nature of it, it is but natural to have the holy 
presence of all the four ponds in Vasudevatirtha created by 
Madhva himself. 


The spot where his father’s debt was cleared 


Father Madhyageha had once borrowed loan from a rich 
man and bought a bull but he was not able to: repay the 
loan and was under stress. One day the rich man staged a 
sit-in protest in front of the house and prevented him from 
going inside the house until he cleared the loan. By that 
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time the boy Vasudeva after finishing play, came home to 
call his father for lunch; he noticed the tense Situation; he 
called the rich man and gave him the seeds from the ni 
by tamarind tree; the number of seeds matched the amount 
due to the rich man. He got satisfied with the amount he 
received and went home. When at a later date Madhyageha 
collected enough funds and went to the rich man to clear 
the dues, the latter refused to take the amount and told him 
that his son Vasudeva had already cleared the dues. There 
was no limit to the surprise and happiness for Madhyageha! 
In Madhvavijaya (2/50-52) it is stated that the tamarind 
seeds received by the rich man turned out to be the seeds 
of his salvation. The spot where Vasudeva gave the rich 
man the tamarind seeds and cleared his father’s dues lies on 
the north-west side of Vasudevatirtha. A tall tamarind tree 
can also be seen here. Scholars interpret that a Darsan 
(sighting) of this tree is a good means for liberation of the 
three types of indebtedness(Rnatrayavimocana) : 


‘SOTA TERT HaTIeTa HATS MATE Me TTA | 
Thay Atsfed after Tafa Mars ARK TTT ATT 


1. Lilavsanasamaye sahasa kadacid 
aryomunabhyavahrtim prati codyamanah | 
roddaisa nosti dhaniko vrsavikrayiti 
provaca nandanamukhendumveksya mandam || 
Lila karena sa karena sukomalena 
bijantarani kila kanicidasu tastmai | 
smitvarbhakobhimataniskapade yadadad 
adatta tani dhaniko bahumanapirvam |! 
Labdham sutaditi vadan dvijapungavena 
kalantare nijadhane pratiditsidepi | 
saksadamanavatakrtitah sa lebhe 
bijacchalena purusarthamaho visistam || - SumadhwaVijaya (2/50-52) 
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SraretO BRT sore Fes FTTH 
er Sa eee a feral AEATTT AT 1 
| eat aerator fate ASHT 
Fe atin aN ATT geardaret farrereri 
- GRATAT (40-4) 


Stone slabs covering the vessels of milk and curds 


Towards southern side of Vasudevatirtha, at a spot inside 
the house at the ground level itself one can see two broad 
stone slabs one at the ground level and the other at a slightly 
higher level. It is believed that these are the slabs with 
which Vasudeva covered the vessels of milk and curds and 
went away to play when his mother Vedavati had cautioned 
him to take care of them and went to mind her other tasks. 
We may perceive that these slabs stand like glowing 
testimony for the two tomes that Anandatirtha has authored 


viz,.Gitabhasya and Gitatatparya. 
The peepal tree 
When once little Vasudeva was strolling with a baton in 
hand, his father asked what it was all about. The little boy 
replied that he would establish the Vaisnava doctrine; the 
father was not convinced. He told the little boy that it was 
as improbable as the sprouting of the baton he was holding. 


g. agtare fafactarreat Rrgararaet FL 
gordrate fia are fates yer yard Tet STAT | 
aaah fear aT RAS TT 
2. aat aa: aa Pek oraftegear wea’ eft 319: | @) 
2. fafreqereia ata: | Het  edgerateny’ sf sftfeeyrcatrert atrrals- 
TAT FIL I (fa) 
Pals a Meta Aerie fe 1 - CITA ¥/8/8) 
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Immediately, little Vasudeva stuck the baton in his hand into 
the earth and made it sprout. Gradually the sprouted stick 
began to grow. The wicked Maniman, a demon, who could 
not stand this, transformed himself into a Serpent and began 
to bite it and tried to prevent its further growth. But the 
sapling, without in the least undergoing any deformation, 
finally became a big tree. The huge and sprawling tree can 
be seen at the south-eastern corner of Vasudevatirtha even 
to-day. This lays stress on the magnificent work of reviving 
the Vaisnava doctrine (which was like a dry stick) into a 
huge tree. This also brings to mind the fig tree at Gaya. 


The foot imprints of Sri Madhva and his idol 


Once his mother Vedavati called him out to eat his food. 
But Vasudeva had just then killed the demon Maniman by 
trampling and smothering him with his toes and had climbed 
Vimanagiri to worship his superior mother Durga. He heard 
his mother’s call. Immediately he leapt straight from the hill 
and landed in a single leap onto a big boulder near his 
house. As a sign of his marvelous feat, the imprint of his 
little feet appeared on the rock. The mother was overjoyed 
to see the visage of her son; sighting of these imprints gives 
an insight into his mystical powers of Vasudeva. 


Later, Sri Vadirajatirtha built a small shrine over these 
footprints and also installed a beautiful idol of Sri Madhva 
very close to those imprints. That spot can be seen very 
near his so-called house in the south-western direction. It is 
now well-known as ‘Madhvacarya’s shrine’. 


While the pilgrim center Gaya is known as ‘Visnugaya’ 
because of the footprint of Lord Visnu, Pajaka may be 
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The spot where Maniman was slain 


by n 
It appears that a demon , 
to thy i child Madhva at a spot amid a huge ground-leve] 


r Vimanagiri towards east. Once, he even 


ame Maniman was scheming 


boulder very nea 
bit him. But child Madhva was not hurt at all, but on the 


other hand, he trampled on him and killed the demon with 
his toe. Its relics can be seen even to-day. This episode jg 
mentioned both in Sampradayapaddhati (verse 9) and in 


Sumadhvaviyjaya: 
ARRAS RTT ATE Fi: | 
ahrag PRrrigeMraaTyTAaT F AUATISTE 
cahrerafereqemneteh: Wteaar AeTH ATTA | 
POECIUE IKTMSTCHICTAGILELGE Waals a II 
TRS GShra WaTaaTy AHANI T AAR FT 
aaa Tt EMTs FATA ATMEL I 
-AAaAAg: (3/3 2-¥ 0) 
It is worth noting that even the local villagers introduce 
this spot in the background of this episode. More recently a 
canopy has been erected at this spot and figurines depicting 


the three incarnations of the wind-god have been sculpted. 
7B 2K 2K 2K 3 





1. Aviralairgaralosmabhirakulikrtasamastajano vicacara yah | 
kvacidamum nijighamsuraSAntimanupasasarpa Sa Sarpamayo’ surah | 
tvaritamudyatavistrtamastakah pratidadaméa yadainamaviksatarn | 
prabhupadarunacarutarangulivihrtipistatanuh pratatama sah || 
garudatundamiva pratipannavan dvijakumarapadam sa mamara ca | 
samucitam caritam mahatamidam sumanaso manasestamapijayan || 
- SumadhwaVijaya (3/38-40) 
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A these are the glorious Madhva memorials found in 
Pajaka. Apart from these, at a hillock south-east of Madhva 
abode, we can also see a relic of footprints of one year-old 
child Madhva when he followed a bull with its tail in his 
hand. It is highly regrettable that some parts of this relic are 
ruined because of the rampant quarrying which went on till 
recently. 

eK 

We cannot refute the fact that many similar relics have 
been either ruined or gone into oblivion. It is, however, no 
small consolation that we are able to see at least some of 
these marvelous memorials. Sighting these things and, along 
with that, recalling the magnificent feats of the great Acarya, 
getting sacred benefits by taking 4 dip in the holy 
Vasudevatirtha, staying here for sometime and experiencing 
the superb vibrations of the sublime manifestation of the 
great Acdrya - all these cannot be gained without the pious 
deeds that a person has done over several previous births. 


$rj Visnutirtha and the holy Pajaka 


This holy Pajaka is also the place of incarnation of Sri 
Visnutirtha, a direct sibling of the Acdrya. It is recorded in 
Sumadhvavijaya that tis is also the place where he was 
initiated into sainthood . It is highly interesting to note that 
while Acarya Madhva is Mukhyaprana of Satyaloka, Sri 


Visnutirtha is Mahendra, the Lord of heaven, Both of them 
$$$ 


. 
eet . xfa nore (24 /ta-8¢) 
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self-destined to cast off their mortal frame 23 
and ar 
e 


, to this day: While Sri Madhva is pr 
the sacred sannidhana of Lord Sue in 
-mmersed in deep meditation at Kumbiaper, $y 
It is 00 wonder that @ visit to Pajaka, the land of incamnat;, 
of such divinities would, to people like us, become like i‘ 

e land of truth and seems like . 


visnutirtha iS 


Another greatness 
pilgrim center which was, in 


visited by many great saints such as Sri 
ha, Sri Vyasaraja, érj Vadiraja and Sr 
nasthas like Sri Trivikramapandita, 
ch as Sri 


Pajaka 1s such an illustrious 
later years; 
padmanabhatirt 
Raghavendra an 
é; Narayanapan 
Purandaradasa, 
Jagannathadasa 


d blessed Gt 


dita and the Haridasa-icons sv 


67  Vijayadasa, $17  Gopaladasa, $i 
and others. Just as in Tirupati a darsana of 
Bhavaraha is mandatory before that of Lord Srinivasa, the 
dargana of Sri Madhva at Pajaka 1s obligatory before that of 
Lord Krsna at Udupi. If this thought appears in one’s mind, 
then the notion becomes highly meaningful. 


According to én Vadiraja, no scholar can remain without 
a sacred place, and similarly 


in spite of being 2 /ay 


holar. 


paying obeisance to such 
whoever worships at this place, 
person, cannot remain without being a S¢ 
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Dandati 
the childhoo 
kilometers to 


‘tha is another important place, connected with 
d days of Sri Madhvacarya. It is about ei 
wards east from Pajakaksetra. This is the wi 
where child Vasudeva, immediately after his upanayanam 
stayed for sometime for studies under Totantillaya, a sane 
teacher of that time. A holy pond, Dandatirtha, created by 
his stick, in order to irrigate the lands of his teacher, is 
there. A matha with the idol of Lord 64 Krsna, Kunjikrsna, 


is also there. 
* kK * 
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This, in brief, is the sacred 
basis for this is Sampradayapa 
$17. Vyisa-Madhva Samsod 
along with translation and ¢ 
the reading and recital of this great work. 
of places such as Vimanagiri, Vasudevatirt 
referred here have also been incorporated. 


Present edition is the English-rendering, 
Narahari of our publication ‘Pavitra-Pajaka’ Kannada. Sri 
Anandapadmanabha (Sudarshana), Smt. Bhagyalakshmi.K-R, 
Smt. Shashikala.B.N have assisted Our Pratishtana in DTP 
through 


work. My son Chi. Jayantha Vyasanakere has gone 

the proof; Our daughter-in-law Chi.sou. Shruthi Vyasanakere 

t designed the cover and photos. Sri Suvect4, Sri S. 
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TRANSLATOR’S NOTE 


Sri Hrsikesatirtha is an esteemed contemporary and a favorite 
disciple of $ri Madhvacarya. He is credited with writing down the entire 
Sarvamiila texts regarded as the gospel of Dvaita school of Hindy 
philosophy. Directly anointed as the first saint of Palimar Matha of 
Udupi, Sri HrsikeSatirtha is held in high esteem (‘Astotkrsta’) among 
the heads of eight Mathas. 

SampraddyaPaddhati is a rare work of Sri HrsikeSatirtha which 
throws light on several aspects of the life and achievements of §r; 
Madhvacarya and also on Pajaka, his birth-place. Several instances not 
found in Sumadhvavijaya are recorded in this work and therefore it 
may also be considered as a compendium to the well-known work of 
Sri Narayana Panditacarya. 

Dr. Vyasanakere Prabhanjanacharya, the doyen of present-day 


scholars of Hindu philosophy in general and the Dvaita school in 


particular, has earned accolades from several national and international 


forums for his erudition and scholarship and has authored a large 
number of books and research volumes for the benefit of students and 
scholars alike. His Kannada translation of SampradayaPaddhati is 
remarkable for its simple rendition and profound interpretations. The 
book has earned great popularity amongst the lay readers as well as 
the proponents of Dvaita system. 

When Dr. Prabhanjanacharya asked me to translate this into English, 
I felt greatly honored and privileged and at the same time I felt humbled 
and diffident. I was not confident that I would be able to do justice to 
his excellent penmanship and scholarship. But with great compassion 
and appreciation he encouraged me and guided me through this work. 
I do hope that my rendering of his work into English would live up to 
his expectations; if the reader finds this translation worthy of the 
original, the credit must surely go to Dr. Prabhanjanacharya and the 


lacunae, if any, are my own. 
I once again thank Dr. Prabhanjanacharya for this grand opportunity 


given to me. 
E.D.Narahari 


Bangalore 


Mob: 78292 77759 


Sri Hrsikeéat: 
: sIKeSatirtha’s 


Sampradayapaddhati 


1 Madhvaca 
rya) 


-pajaka’- The Place of Incarnation Of Sri Madh 
Va 
arealegeaorn, arr: 
aA : a ca 
TEMA: A AL TE PAL Ne 


ope The Wind-God ‘Vayudeva’ ; ) 
even higher gods like Siva, Indra and others . Superior to 
favorite of Sri Hari, the consort of Laksmi ‘. is the best 
where he incarnated is the divine Pajaka . The holy place 


mY Pine e place of incarnation of a 
great divinity like Vayudeva, who happens to be the Lord to 
several superior gods like Siva and is the best favorite of 
the Supreme Lord, the Lord of Laksmi. 


7 Lord Paragurama is Narayana and Goddess Durga is 


Mahalaksmi. Both of them reside in Pajaka and the fact that 
Vayudeva incarnated in such a holy place signifies that he is 


best-liked by both of them. 
3. The implication is that 


Laksmi-Narayana the parents of Vayudeva, 
who incarnated at Pajaka is their offspring. 


Pajaka is Superior to the Himalayas - 


while ParaSurama, Durga are 
Sri Madhvacarya 


1. Igendradi surendranam Isah érjramanapriyah | 
am tat Pajakam gubharn |! 1 I 


yatra pradurabhidvayuh ksetr 
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aoeq Tirana Aries ae ferTeTTTHG: | 
qairerdrher wea & Ye Tear AaetT TAHT 
Tr: The exalted mountain Himalaya is the genesis point 

for several holy streams including the Ganga, which are 

merely insentient. But Pajaka, the land of incarnation of 

Anandatirtha, is by no means inanimate. Therefore it is the 

holiest place, far superior to the Himalayas. 


Exp: 1.The Himalayas, the originating point for many holy 
streams like the Ganga are the highest mountain in the 
world. But Pajaka, the land of incarnation of Anandatirtha, 
is holier than the Ganga and others and in stature, is a place 
loftier than the Himalayas. 


2. The sentiment expressed here that it is a land of 
accomplishment much superior to the Himalayas is indeed 
very interesting. 


The four holy ponds 


‘gaa Atty aftrarat at waht: aed 
fet Tae THT ATTAATCATL Atal PAT: HATA: UF 


Tr: Lord Parasurama who manifested Himself in the 
Bhrgu clan has created the four holy ponds here only in 


1. Jadasya Gangadyabhidhasya kevalam 
tirthasya milam Himavannagadhipah | 
matsoukhyatirthasya jadetarasya vai 
miulam pavitram tadativa Pajakam_ 112 1 

2. Yatratya tirthesu nimajjatam satam 
dharmaScaturbhiscaranaih Sahaidhate | 
iti prabodhaya cakara Madhava- 

Scatvari tirthani Bhrgoh Kulodbhavah 1 3 1! 


ee 
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order to convey the message that to the pious people who 


bathe in these ponds of Pajaka, all the four limbs of dharma 
would accrue in an enhanced manner. 


Exp: 1. Bhagavatapuradna has mentioned that Penance 


(Tapas), Compassion (Daya), Cleanliness (Sucitva) and Truth 
(Satya) are the four limbs of Dharma. 


2. The implied meaning is that to the people who bathe 
in the Parasutirtha, Dhanustirtha, Banatirtha and Gadatirtha, 
the four limbs of Dharma would get accrued. 


The greatness of holy ponds 


weary ger area a | 
drat 3 wets safer aM: iy 1 


Tr: Weapons like Parasu (the Axe) annihilate the sinners. 
Similarly, these four holy ponds created through these 
weapons would eliminate the sins of those who bathe in 
these ponds. This fact is connoted by their names viz., 
Parasutirtha, Dhanustirtha, Banatirtha and Gadatirtha. 


Exp: 1. Lord Parasurama has created all around the holy 
Pajaka the four ponds viz., Parasutirtha, Dhanustirtha, 
Banatirtha and Gadatirtha with the help of his four weapons: 
the Axe, the Bow, the Arrow and the Mace respectively. 


2. These holy ponds have been named after the four 
weapons which were the cause for their creation. An 
interesting point to note here is that just as these weapons 
can destroy the sinners, the ponds created through them can 
absolve the people of their sins. 


1. ParaSvadinyayudhani yatha papaharani vai | 
tirthani ca tathetyevam bodhayantyabhidha imah 1! 4 11 
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Background of Vasudevatirtha 


Z 
F 
r 
3 


ARH AAA ea TT TATA AE 1%, 


Tr: Lord Mukhyaprana incarnated in the family of , 
Brahmin by name Madhyageha (Nadillaya). He was christeneq 
Vasudeva. Later he underwent the investiture int, 
Brahminhood too. At that time he used to bathe in aj] the 
four holy ponds every day. Once when his mother appealed 
to him not to bathe in those ponds all alone, he created 
another holy pond in the vicinity of his home and called jt 
by his own name. 

Exp: 1. Madhvacarya incarnated by the name of Vasudeva 
and, in the early days of his investiture he used to take 
bath in the four holy ponds such as Parasutirtha and others. 
They were ponds located at quite a distance from his house. 
The path to these ponds was very tortuous and perilous, 
too. His mother noted this and when out of concern for her 
son expressed her apprehensions about the little boy 
traversing such a lonely path, Vasudeva created a pond at 
the North-eastern corner of the house by merely striking the 
ground with a baton and began to bathe in that pond then 
on. This pond was a very sacred one having the holy 
presence of the other four ponds such as Parasutirtha. It is 
now reputed as Vasudevatirtha after his own name. 








i, Srimanmadhyagrhakhya-vipra-grhajah SriVasudevabhidhah 
Pranah prapya vatutvamatmajanani-vaca yada varitah | 
snanartham tvamrte sahayamadhuna no yahi tatetyasau 
tatkale vyatanod-grhantika-gatam svakhyayutam satsarah 11 5 ti 


sampradayapaddhat 

2. The Acarya has likewise C 
several holy ponds in Sr Musna 
places. All these ponds are wey 
these places. A place calle ‘Da 
gained its mame due to g h 
Madhvacarya during his Guruky] 
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reated through his baton 
mM and a number of other 
known as ‘Dandatirtha’ in 
ndatirtha’ near Udupi has 


oly pond created by Sri 
a days. 


The spiritual significance of the five holy ponds 


Sea aH FT TT Ta aahagEANER 
err at Utara weg eel RAY ATA « | 


Tr: By creating the four holy ponds at Pajaka, Lord 
Parasurama has ordained that they are the providers of the 
four classes of Moksa. Further it appears to me that 


Vasudeva created the other pond Vasudevatirtha (named 


after himself) in order to convey that it also bestows the 
fifth kind of Moksa namely, Sarsti. 


Exp: 1. The state of Moksa is of four types, viz., Sdlokya, 
Samipya, Saripya, Sdyujya. The fifth one, Sarsti encompasses 
all these types with the most intimate union. This is a special 
type of Moksa attainable only by Lord Brahma. 


2. The four holy ponds created by Lord Parasurima 
bestow the four types of Moksa respectively from Sdlokya 
to the eligible persons. The implied meaning is that 
Vasudevatirtha bestows Sarsti, the fifth type of Moksa too. 


3. However, its import is that those who bathe in the 
five holy ponds of Pajaka would as per their merit earn the 
type of Moksa respectively. 





1. Catvari tirthani vidhaya pajake prabodhi tanmoksacatustayapradam | 
Tamena no sarstidamityasau marut tirtham cakareti mamavabhasatel!61! 
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Vasudeva who transformed a dry stick into a tree 
afte emraratttr gare TARA Pee 
fay; BATS Fal AAAHTT ql Bex aay | 
afe area Yat Tasha ISaHATT 119 1) 


Tr: Vasudeva spoke thus to his father: ‘O, Father! | shall 
establish the most auspicious Vaisnava doctrine’. To Which, 
his father Madhyageha replied thus: ‘In these times crowdeg 
with wicked people, your wish will be fulfilled Only when 
the dry stick in your hand begins to sprout’. Immediately, 
Vasudeva, the celibate who is the life-breath of the world. 
stuck the dry stick into the ground and made it sprout. 


Exp: 1. This is an incident which happened in the initia] 
phase of his investiture, when Madhyageha questioned his 
son when the latter was roaming with a stick in his hand. A 
rare incident is narrated here wherein Madhyageha’s 
apprehension that in this Kaliyuga which is full of wicked 
people, establishing the Vaisnava doctrine is as impossible 
as a dry stick sprouting green foliage was disproved by 
Vasudeva by instantly making that stick sprout. 


2. Making a dry stick sprout is not at all an impossible 
task for Vasudeva, who is, after all, the life-power of this 
world. This means, propagating pure vaidic doctrine in this 
Kaliyuga may be a difficult task for others but to Vasudeva, 
who is an incarnation of the wind-god, it is by no means an 
impossible task. 





1. Srimadvaisnavamatanomi sumatam tateti putrodito 
viprah smaha yada tvadiyakaraga yasti ruheccedidam | 
syadistam khalapirnakala iti tatkale vaturnirasam 
yastim nyasya mrdam caye khila-jagatpranaprado jivayat 7 











gqanpr av? a 
3 This is a striking incident Which ig 32 
| : | 


The tree bitten by Maniman did no 


Wa THA: TTR: Tao 

aul ATA oH TT we | ey 

Tr: The tree began to grow fast. E 

demon called Maniman sank his teeth int 

the tree did not wither because of the b 
wind-god, Vayu. 


{ Wither 


hraged by this, ‘ 
© it. In spite of it 
€Ngn power of the 


Exp; 1. Maniman was a powerfyl demon who wags the 
leader of a sinister group of demons known as Krodhavaga 
the sworn antagonists of Hari-Vayu. He was the one who 
was killed by Bhimasena in the episode of Five-hued flower 
(Paficavarna-puspa) narrated in the Mahabharata (M.B.T.N. 
22/305). He was the one who was born as Ekalavya and 
was killed by Lord Krsna. The same one assumed the form 
of a serpent and tried to hinder the propagation of the 
doctrine, but failed. 


2. The tree which grew this way can be seen at Pajaka 
even to-day. 


The slaying of Maniman 
"gar arrreahteerat frat Reyer: | 
TEAST TUF Tara TCTTAAAT ATTA It 8 
1. Satvaram vardhamanah sa vrksah pannagaripina | 
dasto manimata roshanna $usosa marudbalat 1 8 II 


2. Yada vimanakhyagiristhitam nijam didrksurambamagamanmahamatih | 
Vatustada vartmani pannagakrtirdadam$a tatpadamasau jighamsaya | 
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Tr: Once when Vasudeva, ‘the Parnaprajiia’ went to meet 
ther Goddess Durga at the hillock Vimanagiri, Manima 


his mo 
t him with the intention to kill. 


‘n the form of a serpent bi 
Imprints of the feet of Sri Madhva 


PaATABTR HGS TCATAT ATE | 
ARTA a AE TSRATATY EAA Ul Zo 
Tr: Vasudeva, acting like Garuda, the king of birds, killed 
the serpent-like Maniman with his toe digit which was like 
the beak of the bird. Its traces can be found even now. 
Exp: 1. When the serpent stung him, nothing whatsoever 
happened to Vasudeva. On the other hand, he himself 
trampled on the serpent with his toe and killed him. 
2. The place where he killed the serpent with his toes 
can be seen even to-day at Pajaka near Durga Betta, 


iri. It may be noted that the locals there, too, identify 


Vimanag 
of the episode is 


the place as such even now. Only this part 
cited in Sumadhva-vijaya. 


Giant leap of Sri Vasudeva 


areaser att PaarafemeyRaat TAT ATT AAT TTETTT 
AIaTSSH RATATAT PART STT TET ASAT IES] 


Tr: Later Mukhyaprana, the Lord of wind went to 


Goddess Durga, who bestows enjoyment and emancipation 


1. Svangusthangulitundena vasudevakhya-paksirat | 
marayamasa tam sarpam tallaksmadyapi drsyate 1! 10 II 
2. Gatva’tha durgam nijabhuktimuktidam 
nanama bhaktya marutam patistada | 
mata’’juhavasakrdattumafjasa 
girestadollanghya grhantike’bhavat 11111 
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and made obeisance. By that time, his mother began to call 


him out repeatedly to come home to take food. Instantly, 
yasudeva leapt from the hillock to his house. 


Exp: |. While Vasudeva was thus making obeisance to 
Durga at Vimanagiri, it appears that mother Vedavati called 
him out to eal food. Instantly, Vasudeva leapt from the hill 
towards his house in a single giant leap. 


2. We may note here Vasudeva’s power of hearing and his 
power of traversing a long distance at such a short time. 


3. This is also suggestive of the fact that Sri Vayudeva 
grants his blessings instantly to those devotees who recite 
the Vayustuti. 


The outcome of viewing the feet of Sri Madhva 


TARTAN TAAL TT | 
SE CE CICHIC OO MEIS CM EE mT 


Tr: At that time the imprint of both the little feet 
manifested on the rock. It acts like hard diamond to the big 
mountain - that is, sin. These imprints can be seen near his 


house even now. 


Exp: 1. Vasudeva leapt and landed on a big boulder near 
his house. Instantly the imprint of the feet appeared on the 
boulder. Just by viewing those footprints, all the sins get 
obliterated in a way similar to the hills getting pulverized by 
the Vajrayudha (a weapon made of diamond wielded by 
Indra, the lord of Gods). 


CO eeeeesentnnintlicticenemeepre— ; 
1. Anvoscaranayoranka-yugmamasmanyabhit tada | 
Papacalendrakulisamityadyapi grhantike II 12 II 
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2. At a later date, Sri Vadiraja built a shrine over these 
footprints and also consecrated a beautiful idol of $5 
Madhvacarya. To-day it is well-known as “Madhvacarya’. 
Temple’. 


Greatness of Sri Madhvacarya is unimaginable 
‘Tera wry athtated serateateed feo: | 
AAO MET HATH MAT STAAL Ut 23 | 


Tr: Thus Vasudeva returned home and in the company of 
his father partook the eatables that remained 
(Naivedya Sega) after offering them to Lord Hari, who was in 
the form of Anantapadmanabha. Displaying such great feats, 
he created happiness in the minds of the pious people. 

Exp: 1. It was Lord Anantasana, who was worshipped by 
Madhyageha for begetting a son. His family deity, too, was 
Anantasana. 

2. Even to-day, the idol being worshipped at his house 
at Pajaka is that of Lord Anantapadmandbha. Therefore, the 
term ‘Sesdsanasya’ (The Lord reclining on the Serpent) 
mentioned here is very appropriate. 


Works and Installation of Lord Krsna’s idol 


2 ° 
GATE Ta: MTT Hea AGATA | 
BY PUT WY: TEMA Aa Fa UM Vv Ui 
Tr: Later Lord Vayudeva took to a life of renunciation 
and detachment. He wrote a number of scriptural tomes 


1. Grhottamam prdpya harerniveditam Sesdsanasyddadayam dvijanvitah | 
ityadyacintyorugunan pradarsayan adinmudam sajjanavrndacetasdm | 3 
2. parivrajyam tatah prapya krtvd sacchdstra-saficayam | 
ripye krsnakrtim vayuh samsthapyddat satim mudam 1! 14 | 


(sarvamila texts). He installed an idol of Lord Krsna at 
Udupi and gave pleasure to one and all 


presentation of divine idols to principal disciples 


weaTeaS ARSMSTTMTT eetaaraigthhah 


: | 
erage Ales Tl TE ares ght 2% I 
Tr: Vayudeva, in the form of Madhva, gifted an idol of 
Lord Rama with Sita and Laksmana to Si HrsikeSatirtha 


and another idol of four-armed Lord Kaliyamardana Krsna 
to Sri Narasimhatirtha. 


Exp: Sri HrsikeSatirtha and Sri Narasimhatirtha are the 
founder pontiffs of Palimar and Adamar seats respectively. 


aT RAAT BO eet TET asa 

ates TTA TSA a hfe yaa Nee 

Tr: He presented the two-armed Kaliyamardana Krsna 
idol to Sri Janardanatirtha and an idol of Vitthala each to 


Sti Upendratirtha and Sri Vamanatirtha and an jdol of 
BhiVaraha to Sri Visnutirtha. 


Exp: Sri Janardanatirtha, Sri Upendratirtha and Sn 
Vamanatirtha are the first pontiffs respectively for the 
Krsnapura, Puttige and Siriir seats, while Sri Visnutirtha is 
the first pontiff for both Sode and Subrahmanya seats. 


fritter Greater eat waster: Ta: | 
Attags Arat ATTAINS 1 V9 1 


1. Madhvahvayo’yam marudisvaro’danmuda hrsikeSa-nrsimhatirthayoh | 
sitanujabhyam sahitam raghittamam caturbhujam kaliyamardanam harim 1 

2. Janardanopendrasuyoginoradat Krsnam dvihastam bhujagasya mardanam 
Srivitthalam vamanayogino’ pi tam Srivisnutirthasya ca sikaratmakam 16 

3: Srirmatirthasya nrsimharupinam dadau tatha’ dhoksajayoginah punah 
Stivitthalam Sriraghuvam$asekharam Sripadmanabhahvaya-yogimaulaye 17 
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Tr: He presented the idols of Lord Narasimha 6 
Ramatirtha, Lord Vitthala to Sri Adhoksajatirtha and the ido} 
of Lord Rama to Sri Padmanabhatirtha, reputed to be the 
crown jewel of the community of saints. 

Exp: Sri Ramatirtha is the first pontiff of Kaniyaru ang 
$rj Adhoksajatirtha is of Pejavara seat. Sri Padmanabhatirtha 
is the first pontiff of all the seats across and over the 
Western Ghats. 


Sri Visnutirtha and Sri Padmanabhatirtha 


A: MA epa: AWAIT: ftfacoprater: 

A: ASAT TS: ATTRA: | 

ATTA Sal Te: AeA FCT FEAT ATG AT: 

adi: arent: AAT ATASEMIAT | ke 


Tr: §Sri Visnutirtha is the younger brother of the Acarya 
and was endowed with sterling qualities like serenity and 
self-restraint, Sri Padmanabhatirtha was the mentor for all 
the pious people in areas like Karnataka and other regions 
across the Western Ghats. To both these saints, Sri Acarya 
gifted the idols made of clear stones wherein there was 
manifestation of Narayana with His consort Laksmi. These 
sacred stones are known as Vydsamusti. Sri Visnutirtha 
consecrated these idols in places known as Madhyavata 
(Naddantadi) and Subrahmanya. 


Exp: 1. There is a mention in Sumadhvavijaya of the 
incident, wherein, when Sri Acarya met Vedavydsa-Narayana 
ee 
1. yah saksddnujah Samadisugunah Srivisnutirthahvayah 

yah karnatakapirvasajjanaguruh Sripadmanabhahvayah t 

tabhyamesa dadau guruh sadayito visnuh sthito yasu tah 

miurtih suddhasilatmikah sthalayuge tasydnujo’sthapayat 18 I 


Sampradayapaddhati 38 


at UttaraBadari for the second time, the latter presented him 
with these Vydsamustis. 


2. Sri Vydsamusti at Naddantadi js being worshipped 
along with other accredited idols at Sode since the time of 
Sri Vadirajaru. It no longer exists at Naddantadi. 


3. The Vyasamusti at Subrahmanya, too, is being worshipped 
along with the other accredited idols of that Seat. 


Establishment of a library at Kattila 
vet Saar aahtaree 
UAT TAR Td TTT: 1 28 


Tr: Later Sri Acdrya, an ocean of compassion, concealed 


all his scriptural texts under the ground at a village 
called Setutila. 


Exp: As a gesture towards the noble people, $n Acarya 
got all his scriptural texts inscribed on a copper plaque and 
concealed it underground at a place called Setutila (Kattila) 


Departure to Badari 
ATT AAA AAT a ATT 
aA are aAret Hea eer eet hey 
Real ATT Aire fahrahrcate: saat FabitsyT 1 Ron 


1. Tato dayavarinidhirgrame setutilahvaye | 
svaSastra-granthamakarod bhigatam pirnasemusih 1119 11 

2. This place now under the control of Sri Adamaru math, Udupi, is situ- 
ated near Sulya, of Daksina Kannada District. 

3. Tesam mantropadesa-vrataniyama-surarcadike sampradayam 
yugme yugme prabhinnam kuruta iti hrsikeSatirthadikesu | 
ajhapyaradatantam vrataniyamavidhau padmanabham yatindram 
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Tr: Sri Madhvacarya divided eight of his saint-discip} 
(consisting of Sri HrsikeSatirtha and others) into sone a 
two each and preached a novel tradition which included 
rituals such as Mantropadesa, Vratanusthana, Devapija etc 
He saw Sri Padmanabhatirtha touring near-by places ~ 
instructed him accordingly in these novel methods of 
ritualistic practices. Later, he disappeared from Udupi (in an 
invisible form to UttaraBadari). 

Exp: 1. Eight Udupi Mathas are classified as four Dvandva 
Mathas by Sri Madhvacarya. It is believed that Sri Madhva 
formed these Dvandva Mathas at Kanvatirtha. 

2. Perhaps, Sri HrsikeSatirtha was the senior-most saint 
amongst the eight saints and he is, therefore, known as 
Astotkrsta (Superior to the Eight). 

3. It is gathered from a stone inscription at the temple 
of Sri Channakesava that Sri Padmanabhatirtha was at that 
time at Belair, a place not very far from Udupi. 


Retrieval of scriptural texts by Sri Visnutirtha 


‘ear aamaisterd Pediat Terrors | 
aTeage AAT THAT a EAA WRENN 


Tr: In due course when $17 Madhvacarya’s works along 
Sn Visnutirtha would 


with his doctrine become inaccessible, 
after retrieving the 


descend from Kumaraparvata and, 
scriptural texts hidden underground at Setutila by the Acarya, 


would re-propagate the Doctrine. 


drstva cajfiapya bhinnam vidhimamitamatih ksetrato nirgato’bhut 120i 


1. Tirohite sanmate’smin visnutirtho guhacalat | 
agatyoddhrtya tatratya granthan sa prathayisya 
2. waa Regt TTT THAT | 
defers TAHT Het FAS II _ Tenet 


ti W210 
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Exp: 1. It may be gathered from thi 


in deep meditation even today at the 
Subrahmanya and when the Doctrine 
would come down from the Hill a 
retrieving the copper plaque in whic 
Doctrine inscribed and concealed at 


S that Sti Visnutirtha js 
Kumaraparvata hill near 
begins to deteriorate, he 
nd (€-propagate it after 


h the Acarya had got his 
Kattila. 
2. Sri Vadirajasvami has Mentione 


d this in his tome 
Sarasabharativilasa. 


3. It is believed that this episode w 
36000 years of Kaliyuga had ela 
Durga incarnated and annihilated t 


Ould take place after 
psed and after Goddess 
he evil forces. 


Significance of the name Setutila 


eT Weenies Tea TART FET 

Teas ferestatats oud | 

eHraattemisadtotatan aateAy STA: 1 Re | 

Tr: The great saint Sti Madhvacdrya ordained $11 Visnutirtha 

to preach the benign doctrine so that the pile of doubts filled 
in the hearts of pious people could be removed at least to an 
extent of a Tila (Sesamum seed). That is why the hay place 
having the holy pond came to be known as Setutila. In due 
course of time, these scriptural texts would be propagated by 
Sri Visnutirtha descending from a cave in Kumaraparvata. 


Exp: 1.The word Setu means righteousness (Dharma) 
and Tila means a tiny grain of sesamum seed. It is clarified 


1. Yasmat sarvahrdisthasamSayacayam jfiatva yati$o marut 
tasmat setutileti lokagaditam ksetram anareeag a 
Skandadrerbilato’vatirnayatina samsodhyate kalatal 
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here that in this place it would be so arranged that Dharma 
would survive at least to as little an extent as a grain of 
Tila. Hence the name Setutila is proper and appropriate. 

> The word ‘Tirthatmakam’ here suggests that in the 
basin above the place where the scriptural texts have beep 
concealed at Setutila, there is a holy pond by name 
Pustakatirtha where water is perennially present. 


Importance of Tirthas, Durga and feet of Sri Madhva 


‘data aA ATA Heal BiaatHay t 
TTA AUT TTA: HATHA WTAE RZ UI 
Tr: The person who takes holy dip in the five holy ponds 
(Parasutirtha, Dhanustirtha, Banatirtha, Gadatirtha and 
Vasudevatirtha), has a glimpse of Goddess Durga (at 
Vimanagiri) and worships the holy feet of Vayudeva at 
Pajaka would feel gratified and contented. 


Exp: The greatness of Pajaka is beautifully narrated here. 
It implies that the holy bath in the five holy ponds, having 
a glimpse of Goddess Durga and worshipping the footprints 
of $ri Madhva, all in a single day, is a rare method for the 
eligible souls to earn wisdom and means for the attainment 


of Mukti. 


Pajaka - equivalent to Prayaga, Kasi and Gaya | 
‘afnaferad Hea TAPTPETTAA 
THAT HS Ae AT AT MA AL TAT AW RY I 


1. Tirthanam paficake snatva krtva durgavalokanam | 
upasya caranau vayoh krtakrtyo bhavennarah I! 23 II 
2. Bhaktitastritayam krtva prayagadisthalatraye | 
satkarmanam phalam yat syat tat prapnoti naro dhruvarn 1 24 I 


Sampradayapaddhati 42 
Tr. A person who performs all these three at this place 
with devotion, would obtain the same benefits accruing by 
performing the sacred rituals at the three great holy places 
vjz., Prayaga, Kasi and Gaya. 
Exp: 1. A special feature that the three rituals like bathing 
in the five holy ponds performed here is equivalent to all 


the holy rituals performed in the three holy places like 
Prayaga and others is illustrated here. 


2. It is of mythological repute that the three places, Kasi, 
Gaya and Prayaga are the holiest and the greatest of all the 
pilgrim centers. Therefore here the word Prayagadi denotes 
that the other two, Kasi and Gaya are self understood. 

3. The three rituals like the holy bath and others performed 
at Pajaka is equivalent to all the holy rituals performed at 
these three places. Here the implication is that Pajaka as a 
holy place is much holier than the above three places. 


HrsikeSatirtha’s unprecedented text 
‘aft Pratagingarrgant 
CAAT HAT AMAA: | 
aha qrrqeeansagaa Tat 
AAS ala TET TAT: VRS 


Tr: The words of Purnaprajfia is like a torrent. His 
disciple Sri HrsikeSatirtha is like the cloud that bears it. His 
heart is comparable to a lake. His tome Sampradayapaddhati 
is like the rain that he brought forth. The community of 
pious people of the world is the whole range of flora. They 
1. Iti nigadita-pirnaprajia-vagambudharam 

hrdayasarasi krtva saddhrsikeSameghah | 

bhuvi sujana-susasyasampravrddhyai vavarsa 


mumuduramrtasikta jianino glanimuktah 1 25 Il 


43 


The Holy Pajaka 
n abundance because of this rain. Because of thjg 
pouring down of nectar, all the wise men would lose their 


miseries and beget bliss. 
Exp: I. Sri Hrsikesatirtha has called this, his tome, as the 


outpouring of literary nectar of Sri Madhva and has describeg 
the bliss obtained through its recital as its beneficial effect. 
d that the following verse jp 


9. It should be notice 
resembles this Sloka of Sampradaya- 


grow | 


Sumadhvavijaya broadly 


paddhati : 
fr faeraeinarerete ferret sfrrerat Prenfreerathratege: | 
ete EARTHS RAHAT: TIAA ATCT TT 
- GFF.(2 0/48) 


Benefit of recital 
sPeraTAeAT ATTA THT | 
qeaissatted dar want Wag AA: URE It 


gfe afte eared AeeTTTAA: I 


Tr: Those who listen to this Sampradayapaddhati of Si 
hall beget the blessings of 


Anandatirtha and act accordingly s 
Mukhyaprana, the consort of Bharati. 
i Sri Krsnarpanamastu ll 


aaftd Fat Had FRAGT 
CARAT: THAT TGA 
a 


. Iti vividha-godharavarair visaradavarido 
arato vidyavidyutpradipita-dinmukhah | 


haripad 
danghripa-mandalam 


bhavabhaya-mahagharmottaptam sa 
saphalasumanah sandranandam vyadhadavipallavam It 


_ $rimadanandatirthiya-sampradayasya paddhatim | 


érutva’’caranti ye tesam bharatiSo bhavet priyah 1126 Il 


-M.V. (10/56) 





TIARA AATE THA 
atta AT FATT ATTA 
feta APTTeT AAT TT RAAT At 
Tearfisrafatett arftatshrararny | 
UA St Fa AVANT ATA FT It 
aa Aertel TATE TAL TATA: 
caferitaterr eat TeATTATAT 
ATT TAIT POT ATT ATTA: | 
TUTTI PR IAT WTA: 
fait rata TAN aa aT TA | 
Teal frdtisa: atsietaraeatereta: Tt 
TTT Wary RGA FAN F 
qaeat fet aardig fet carers 
aA A: Alt Asal AAd FT AOA | 
HET AHA SVT] SATA A HATA 
area fat a Tao Eads WTA | 
THEA Tat He WATT TST: 
MAMA ZATA FT META A AAT: | 
aTrevaT FART Sat ATTA ATT It 
Tea Alert MAT A AAT t 
aa Aree feraaae J Mast TAT IN 
ara Tera F feet TaTEIAT | 
araearateraiet: feat TAT ATC I 
meg ATA MAN ARTA ALAA | 
PMCID ICCECCRCHIDE DSC Cia) 
TTA A ATA AAAS TAT | 
feast Wgakhst AeA TAT a: 
geatery aay ATATeT TAA: | 
aMTg Agua J Ud AT AAA I 


The Holy Pajaka i. 


at TATA: | 

set aer goa erent za FANT 
oft eqardt zaredt 8A TTT ret 

ca gq dig ard HeashaaT FH: It 
amitsht GERAIS Sat: Fates F AT Ut 
ay Jafea aAAAy ATTA | 
sferaraatd Fa At TASTE TT Il 
BIR HAKATA I ACTS I 
ST HTET GU TH ACA AT AYIA: | 
aar frat Rrra FTAA ETAISATT: It 
faferat saa aa Paras | 
qt Sa Fat ord eraTeTAT: 
arat Raraathreare Parakey | 
aed wat TEP TS FN 

_ gfe aficreragTRTea (RE FETTOMT, HTT Fo, WH CVV) 


HIKE 


_ 


6p] VYASAMADHVA SAMSODHANA PRATISTANA (Regd.) 


Website : www.vyasamadhwa.org E-mail: infodivyasanadhwa.org 
Main projects of the organisation 


1. To collect ancient Sanskrit manuscripts and preserve them 
systematically, already more than 2000 manuscripts have been collected 
and are being preserved in its Sti Jayatirtha Sanskrit Manuscripts Library 

2. To publish translation of the works of Sr Vyasamadhva and 
explanatory works on them and also the Haridasa literature(Aitareya 
prakasana); already more than 40,000 pages of the literature in 
Sanskrit,Kannada, English,Telugu and Tamil languages have been 
published. . 

3. The institution named Sri Raghavendra Vedanta Pathasala has been 
established, patha and pravacana of Sarvamiila Grantha-s and classes on 
chanting stotra-s are going on daily without break. 

4, Sri Vyasamadhvasevapuraskara yojana: Giving a life long monthly 
honorarium of Rs.1500/- to aged scholars who have done service to Sri 
Vyasamadhva. 

5. To extend financial support to brilliant students who are studying the 
works of Sri Vyasamadhva along with their secular education. 

6. Sri VyasamadhvasevapraSasti, an annaul award of Rs. ] 2,000/- to the 
beat senior scholar. 

7, An award of Rs.25,000/- to the student who could recite from 
memory the entire Mahabharata-tatparya-nirnaya,aSrimadhvapraégastia to 
the student who could recite Sumadhvavijaya and aDasapriyapraSastia to 

the student who-could recite the Harikathamrtasara. 

8. To extend financial help to the publication of research works on Sri 
Vyasamadhva and their works. 

9. To arrange, from time to time, workshops, symposiums and seminars 
on the doctrines of Sri Vydsamadhva , to create awareness of spirituality 
among the youth. 

- For all these projects involving very huge expenditure, the Pratisthana 
welcomes any kind of donation from the devout public.To those who make 
a donation of Rs.15,000/- and above, will be given all available publications 
free of cost. 

Note : 1) All kinds of donation to the Pratisthana are exempt from Income Tax 
under section 80G of the Income Tax Act. 

2) Donations may be made by way of crossed cheque/draft, drawn in 
favour of Sri Vyasamadhva Sarmsodhana Pratisthana, Bangalore and official 
receipt may be obtained. 


5, Co, ANAAHMCPA W,IATo 8 (8. ) 


‘Pajaka’, 89/24, fl Cross, _ Joy Road, Hanumanthanagar, ly 560 019. 
Website: www.vyasamadhwa.org Ph:26602802 — Email: info@vyasamadhwa org 
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